
300 m
900 m

100 m  
600 m 
Diaľkový tréner 
Dálkový trenér
Távkiképző

Prosíme, prečítajte si celú príručku, predtým než začnete 
Prosíme, přečtěte si celou příručku, předtím než začnete
Kérjük olvassa el a jelen használati utasítást, mielőtt elkezdné a készüléket használni

Užívateľská príručka 
Uživatelská příručka
Használati utasítás
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Vitajte.
Vy a váš domáci miláčik ste boli stvorení jeden pre druhého. Našim cieľom je, aby ste mali tú najlepšiu spolupatričnosť a tie najkrajšie 
spoločné spomienky.

Váš diaľkový tréner je navrhnutý na to, aby vášmu miláčikovi poskytol viac slobody a počas toho ho chránil.

Vieme, že majitelia domácich zvierat sú šťastní, keď sú ich miláčikovia v bezpečí. Predtým než začnete, prosím nájdite si čas na prečítanie 
dôležitých bezpečnostných informácií. Ak máte nejaké otázky, neváhajte nás kontaktovať. 

Radio Systems Corporation, Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Radio Systems Australia Pty Ltd. a každá iná pobočka alebo značka Radio 
Systems Corporation bude ďalej nazývaná kolektívne ako “My.

Dôležité bezpečnostné informácie

Vysvetlenie upozorňujúcich slov a symbolov v tejto príručke

Symbol „bezpečnostné upozornenie“. Upozorňuje na potenciálne nebezpečenstvo ublíženia na zdraví. 
Dodržte všetky pravidlá bezpečnosti, nasledujúce tento symbol, aby ste sa vyhli zraneniu alebo smrti.

VAROVANIE Označuje hazardnú situáciu, ktorej ak sa nevyhnete, môže spôsobiť smrť alebo zranenie.

OPATRNOSŤ Použité so symbolom bezpečnostného upozornenia, označuje nebezpečnú situáciu, 
ktorej ak sa nevyhnete, môže spôsobiť malé alebo vážne zranenie.

OPATRNOSŤ Použité bez symbolu bezpečnostného upozornenia, označuje nebezpečnú situáciu, ktorej 
ak sa nevyhnete, môže spôsobiť zranenie vášho domáceho miláčika.

• Nepoužívajte tento produkt ak je váš pes agresívny alebo je náchylný k agresívnemu chovaniu. Agresívne psy môžu spôsobiť vážne zranenia 
alebo až smrť ich majiteľom alebo ostatným. Ak si nie ste istý, či je tento produkt vhodný pre vášho psa, prosím konzultujte to s vaším
veterinárom alebo certifikovaným trénerom. 

• Je veľmi dôležité, aby ste vy a váš pes boli v bezpečí počas tréningu na vôdzke. Váš pes by mal mať plochý obojok alebo popruhy
pripojené na silnú vôdzku, ktorá je pre psa dostatočne dlhá na naháňanie sa za niečím, ale dostatočne krátka, aby sa nedostal na cestu
alebo inú nebezpečnú oblasť. Musíte byť dostatočne fyzicky silný, aby ste zabránili psovi, keď sa snaží ujsť a bežať za niečím.

• Toto tréningové zariadenie nie je hračkou, udržujte mimo dosahu detí.

• Obojok nosený príliš dlho alebo priveľmi utiahnutý na krku vášho psa, môže spôsobiť poškodenie alebo zranenie kože. Toto
poškodenie sa volá preležanina alebo nekróza tlakom.

• Nenechávajte psa nosiť tento obojok viac ako 12 hodín denne.
• Ak je to možné, premiestnite alebo pohnite obojok na krku vášho psa každú 1-2 hodiny.
• Skontrolujte ako obojok sedí, aby sa zabránilo privysokému tlaku, postupujte podľa inštrukcií v tejto príručke.
• Možno budete musieť odstrániť ochlpenie v oblasti kontaktných kolíkov. Avšak, nikdy úplne neohoľte krk psa, môže to

spôsobiť vyrážku alebo infekciu.
• Nikdy nepripájajte vôdzku na prijímač obojku, spôsobilo by to priveľký tlak na kontakty.
• Pri použití separovaného obojka na vôdzku, netlačte ním na elektronický obojok.
• Umývajte oblasť krku vášho psa a kontakty obojku týždenne, s použitím vlhkej handričky.
• Obhliadnite oblasť, kde sa obojok kontaktmi dotýka krku každý deň, kvôli zraneniam a vyrážke.
• Ak nájdete vyrážku alebo ranu, prestaňte s používaním obojku, až kým sa koža nevylieči.
• Ak tento stav trvá viac ako 48 hodín, navštívte vášho veterinára.
• Pre viac informácií o preležaninách alebo nekróze tlakom, navštívte našu stránku.

Tento produkt je určený na použitie so zdravými psami. Ak si nie ste istý, či je váš pes v dobrom zdraví, odporúčame vám
vziať ho k veterinárovi, pred použitím produktu.
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V balení

USB nabíjací kábel

Testovacie svetlo

Môžete tiež potrebovať
• Nožnice
• Zapaľovač

Ako to funguje
Používaním PetSafe® diaľkového trénera môžete jednoducho vylepšiť komunikáciu medzi vami a vašim psom. 
Keď stlačíte tlačidlo na ovládači, vyšle sa signál do obojku vášho psa. S tromi tréningovými možnosťami – 
zvuk, vibrácia a statická stimulácia – môžete zaistiť, že budete mať dobre vycvičeného psa za krátky čas.

Tréner môže byť použitý na prechádzky bez vôdzky v rôznych rozsahoch od 100, 300, 600 a 900 metrov (v 
závislosti na tom, ktorý model ste si kúpili). K dispozícii je tiež digitálny displej na diaľkovom ovládači, ktorý sa 
jednoducho číta a ľahký, vodotesný a dobíjateľný obojok. 

diaľkový tréner
100 metrový 300 metrový, 600 metrový, 

900 metrový diaľkový tréner
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Nabíjanie obojku a ovládača
Prílišné nabíjanie môže skrátiť životnosť batérie. Nabíjajte ovládač iba vtedy, keď je stav batérií nízky.

1. Zapojte a plne nabite ovládač a obojok. Môže to trvať až 5 hodín.
2. Keď je zariadenie plne nabité, zelené LED svetlo na obojku sa vypne a ukazovateľ stavu batérie na 

displeji sa prestane točiť a bude plný.
3. Keď sú obojok a ovládač plne nabité, vložte späť ich gumové krytky. 

Pre zapnutie obojku
Stlačte a podržte tlačidlo on/off až kým nezapočujete pípanie z nízkej do vysokej tóniny a 
neobjaví sa zelené svetlo LED a potom tlačidlo uvoľnite.

Poznámka: Ovládač je vždy zapnutý a displej sa rozsvieti, keď stlačíte ľubovoľné tlačidlo.

Pre vypnutie obojku
Stlačte a podržte tlačidlo on/off až kým nezapočujete obojok pípnuť z vysokého do nízkeho tónu a 
potom uvoľnite. Červené svetlo LED sa rozsvieti počas stlačenia tlačidla a vypne sa, keď sa vypne 
obojok.

Rýchla rada: Keď obojok nepoužívate, mali by ste ho vypnúť, aby ste predĺžili životnosť batérie. Pri 
skladovaní obojku na dlhšiu dobu, dobite ho každých 4-6 týždňov.

Otestujte diaľkový tréner
Odporúčame, aby ste na vlastnej koži vyskúšali, ako funguje statická stimulácia. Vždy začnite na najnižšom 
leveli a zvyšujte intenzitu až po hranicu vášho osobného pohodlia. 

1. Položte jeden prst na oba kontaktné kolíky obojku.
2. Držte váš ovládač približne 0.5 m od obojku. Začínajúc na leveli 0, stlačte tlačidlo vibrácií a držte ho na 1 až 2

sekundy. Mali by ste cítiť nepretržitú vibráciu. Existuje iba jeden level intenzity vibrácie.
3. Zvýšte na level 1 pre statickú stimuláciu. Na tomto leveli nemusíte nič cítiť. Poznámka: Nepretržitá stimulácia 

sa nebude vysielať viac ako 10 sekúnd. Aby ste stimuláciu znova aktivovali, uvoľnite a znova stlačte tlačidlo.
4. Zvyšujte level intenzity stimulácie, až kým stimulácia nezačne byť nepríjemná.

Symbol tónu: Vyšle tón s nenastaviteľným levelom hlasitosti do 
obojku.
Symbol vibrácie: Vyšle 1 nenastaviteľný level vibračnej stimulácie do 
obojku. Level 0 je vibrácia.
Symbol statiky: Vysiela až 15 rôznych levelov statickej stimulácie do 
obojku, ktorá môže byť nastavená tlačidlom úpravy stimulácie. Levely 
1-15 sú statická stimulácia.
Symbol uzamknutia: Ukazuje, že levely statickej stimulácie 8-15 sú
zamknuté.
Pes 1 / Pes 2: Zobrazuje, ktorý obojok je aktívny.

Indikátor batérie: Zobrazuje zostávajúci stav batérie v ovládači.

Tlačidlo 
On/Off

Nastavenie 
levelov

0 = Vibrácia
1 - 15 =
Statická
stimulácia

Tón Vibračná/
statická 
stimulácia

Pes 1*
Pes 2*

Pes 1 / Pes 2 možnosť nie je dostupná na 
module diaľkového trénera 100 metrov.

*

Vstup pre 
nabíjačku
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Nasaďte obojok
Dôležité: Správne upevnenie a umiestnenie obojka s prijímačom je dôležité pre efektívne fungovanie. 
Kontaktné kolíky musia mať priamy kontakt s kožou vášho psa, na spodnej strane krku.
1. Začnite vypnutím obojku a pohodlným postavením
psa, nie posadením. (A)
2. Umiestnite obojok na vášho psa tak aby logo
PetSafe® bolo umiestnené smerom hore a obojok je
priamo pod bradou vášho psa. Vycentrujte kontaktné
kolíky pod krkom psa, aby sa dotýkali kože. (B)
Poznámka: Niekedy je nevyhnutné odstrániť 
ochlpenie v okolí kontaktných kolíkov, aby ste zaistili 
konzistentný kontakt. Do balenia sme pribalili tiež 
dlhšie kontaktné kolíky. 

Nikdy úplne neohoľte krk psa, zvýšilo by sa riziko podráždenia kože. Nenechávajte psa nosiť tento obojok viac ako 12 
hodín z 24 hodinového obdobia. Obojok nosený príliš dlho, môže spôsobiť podráždenie kože. Zložte obojok psovi dolu, 
keď psa netrénujete.

3. Skontrolujte tesnosť obojku, vložením jedného prstu
medzi koniec kontaktného kolíku a krku vášho
psa. (C) Mal by priliehať, ale neobmedzovať.

4. Nechajte psa zopár minút nosiť obojok, potom znova 
skontrolujte ako sedí. Znova skontrolujte ako sedí, 
keď sa pes začne cítiť v obojku pohodlne. 

5. Pre skrátenie obojku, označte kde chcete obojok odrezať,

Ako znova navliecť obojok

Hrebene

Zasúvacia pracka

• Zasúvacia pracka zabraňuje obojku, aby sa stal voľným okolo krku vášho psa.
• Hrebene musia byť smerom nahor, obojok sa zosunie, ak nie je správne navlečený. 

Znova spárovať obojok alebo spárovať druhý obojok
Poznámka: Dodatočný druhý obojok nie je dostupný pre diaľkový tréner s rozsahom 100 metrov.

Ak váš obojok neodpovedá, keď stlačíte tlačidlo alebo ak si zakúpite ďalší obojok, nasledujte tieto kroky:
1. Použite tlačidlo Pes 1 / Pes 2 na diaľkovom ovládači pre zvolenie Psa 1 alebo Psa 2. So zapnutým diaľkovým

ovládačom a vypnutým obojkom, stlačte a podržte tlačidlo on/off na obojku.
2. Po 5 sekundách sa LED svetlo na obojku vypne, čo značí, že zariadenie je pripravené na spárovanie. Stlačte

hociktoré z 2 horných tlačidiel stimulácie. Svetlo LED obojku zabliká 5 krát, čo znamená úspešné spárovanie.
Poznámka: Ak vlastníte tréner s rozsahom 300, 600, alebo 900 metrov a chcete do vášho systému pridať ďalší 
obojok, obojky Add-A-Dog® sú dostupné na stránke www.petsafe.com alebo zavolaním do centra zákazníckeho 
servisu.

A B

C D

nechajte dostatok miesta pre rast alebo pre zimnú srsť. Zložte obojok zo psa dolu a odrežte nadbytočnú časť. Pri nylonových
obojkoch použite zapaľovač na zacelenie konca. (D)
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Tréningové rady
Ak sa pokúšate naučiť psa určitému správaniu, uistite sa, že váš pes rozumie, čo od neho chcete, predtým ako zavediete 
statickú stimuláciu. To môžete dosiahnuť použitím obľúbených maškŕt vášho psa. Ak váš pes vyzerá nervózny, vystrašený 
alebo zmätený po obdržaní statickej stimulácie, vráťte sa o krok späť a uistite sa, že váš pes rozumie, čo od neho chcete tým, 
že znova zavediete tréning pomocou maškŕt.
Kedy začína výcvik: Začnite používať obojok iba na psoch, ktorí sú aspoň 6 mesiacov starí a vážia aspoň 3.6 kg. Môžete začať s 
tréningom základných príkazov hneď, keď si domov prinesiete šteniatko. 
Zastavenie nechceného chovania: L evel stimulácie by mal byť dostatočný, aby prerušil vášho psa od toho čo robí, a dal vám 
príležitosť presmerovať jeho pozornosť na iné chovanie. Najlepšie je, ak je chovanie, ku ktorému psa chcete presmerovať 
„nezlučiteľné“ s chovaním, ktoré chcete zastaviť. Napríklad, ak cvičíte psa, aby prestal vyskakovať, dať mu povel sadni, je 
nezlučiteľný s vyskakovaním. 
Poznámka: Použitie pochvál alebo maškŕt okamžite po správnej reakcii psa je veľmi dobrý spôsob ako ho povzbudiť, aby toto 
správanie opakoval. Môže to tiež dopomôcť k posilneniu komunikácie medzi vami a vašim psom. 
Podmieňovanie obojku: Nechcete, aby si váš pes spájal nosenie tréningového obojku so statickou stimuláciu. Keď má váš pes 
na sebe obojok, uistite sa, že strávite dostatočné množstvo času hraním sa a necháte vášho psa jednoducho byť psom. 
Časovanie: Aby statický výcvik fungoval správne, je veľmi dôležité časovanie. Statickú stimuláciu by ste mali aplikovať 
okamžite (do dvoch sekúnd) potom, čo váš pes vykazuje nechcené chovanie. To pomôže vášmu psovi si urobiť spojenie medzi 
nechceným chovaním a statickou stimuláciou. Ak váš pes vyzerá byť nervózny, vystrašený alebo zmätený po použití statickej 
stimulácie, zastavte používanie statickej stimulácie a uistite sa, že váš pes sa naučil správne správanie, ktoré odstráni 
používanie statickej stimulácie a/alebo mu zarobí odmenu. Napríklad, váš pes by sa mal naučiť, že kráčanie pri vašej nohe je 
správanie, ktoré je akceptovateľné a bude zaň odmenený ešte predtým, ako použijete korekciu jeho správania kvôli tomu, že 
ťahá za vôdzku. Vďaka tomu váš pes nebude zmätený a dá mu to príležitosť lepšie kontrolovať dôsledky jeho správania. 
Poznámka: Skontrolujte tesnosť kontaktných kolíkov každý týždeň.

Nikdy nepoužívajte tréningový obojok na korekciu alebo elimináciu žiadnej formy agresívneho chovania. Ak si nie 
ste istý, či je váš pes agresívny, prosím konzultujte to s vaším veterinárom alebo certifikovaným trénerom.

Nájdite správny level stimulácie pre vášho psa
Dôležité: Vždy začnite na najnižšom leveli a postupne zvyšujte.

Ďialkový tréner má 1 tón, 1 vibráciu a 15 levelov statickej stimulácie. To vám umožňuje vybrať si level statickej stimulácie, 
ktorý je najvhodnejší pre vášho psa. Odporúčame tréning s tónom a vibráciou alebo s nízkymi levelmi statickej stimulácie, keď 
je to potrebné. Vo väčšine prípadov, statické levely 1–7 budú adekvátne k potrebám vášho výcviku. Levely 8–15 sú 
uzamknuté, aby vám pripomenuli, že sa posúvate na vyššie levely stimulácie.
Keď ste psovi nasadili obojok s prijímačom, je čas pre neho nájsť level rozpoznania. Level rozpoznania je level stimulácie, kedy 
si ju pes začína všímať. Stimulácia by nemala byť psovi nepríjemná. VÁŠ PES BY NEMAL VYDÁVAŤ ZVUKY ALEBO 
PREJAVOVAŤ PANIKU, KEĎ DOSTÁVA STATICKÚ STIMULÁCIU. AK SA TO STANE, LEVEL STIMULÁCIE JE PRÍLIŠ VYSOKÝ 
A MUSÍTE HO ZNÍŽIŤ. Môže to byť indikáciou, že obojok je príliš voľný a má iba striedavý kontakt. Skontrolujte, ako obojok 
sedí a uistite sa, že sa kontakty dotýkajú kože vášho psa, ale že tam stále je miesto pre jeden prst medzi kontaktným kolíkom 
a kožou vášho psa. Žiadna reakcia pri vysokých leveloch stimulácie môže znamenať, že obojok nie je správne upevnený a 
kontaktné kolíky sa nedotýkajú kože (viďte “Nasaďte obojok”).

Nasledujte tieto kroky aby ste našli level rozpoznania vášho psa:

1. Vyberte si level 0 a stlačte pravé horné tlačidlo na 1 až 2 sekundy. Malá zmena v správaní psa, ako napríklad 
rozhliadanie sa zvedavo po okolí, škrabanie obojku alebo strihanie ušami indikuje level rozpoznania, ktorý je 
pre neho najlepší.

2. Ak váš pes vôbec nereaguje, zopakujte viac krát, predtým než sa pohnete na statickú stimuláciu.
3. Vyberte si level 1 a stlačte pravé horné tlačidlo nepretržite na 1 až 2 sekundy.
4. Ak váš pes vôbec nereaguje, zopakujte tento level stimulácie viackrát, predtým než sa pohnete na ďalší level.
5. Zvyšujte level stimulácie, až kým váš pes spoľahlivo reaguje na statickú stimuláciu. Poznámka: Diaľkový 

tréner má prednastavené levely 8-15 zamknuté. Pre ich odomknutie stlačte a podržte naraz obe horné i 
dolné tlačidlá na ľavej strane. 
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Je statická stimulácia pre 
môjho psa bezpečná?

Aj keď stimulácia môže byť nepríjemná, je pre psa neškodná.

Ako starý musí pes byť, aby 
mohol používať tréningový 
obojok?

Váš pes by mal byť schopný sa naučiť základné povely ako napríklad 
“Sadni” alebo “Zostaň” a mať aspoň 6 mesiacov, pred použitím zariadenia. 
Obojok môže byť priveľký pre psov pod 3.6 kg.

Keď môj pes bol vycvičený a 
poslúcha moje príkazy, bude 
musieť stále nosiť tréningový 
obojok?

Pravdepodobne nie. Možno ho bude občas musieť nosiť pre upevnenie správania.

Sú obojok a ovládač vodotesné? Áno.

Ako dlho môžem 
nepretržite vysielať statickú 
stimuláciu môjmu psovi?

Maximum času vysielania stimulácie vášmu domácemu miláčikovi je 
10 sekúnd. Po 10 sekundách sa vysielanie zastaví a tlačidlo musí byť 
uvoľnené a znova stlačené, aby sa znova vysielala stimulácia.

Inštrukcie o testovacom svetle
1. Zapnite obojok.
2. Priložte kontakty testovacieho svetla ku kontaktným kolíkom.
3. Stlačte tlačidlo stimulácie na ovládači.
4. Testovacie svetlo zasvieti. Poznámka: Pri vyšších leveloch stimulácie, bude svetlo blikať jasnejšie.
5. Vypnite obojok.
6. Odložte si testovacie svetlo pre budúcu potrebu.
Poznámka: Ak testovacie svetlo nezabliká, vymeňte batérie v prijímači obojku a potom znova 
otestujte. Ak testovacie svetlo stále nesvieti, kontaktujte centrum zákazníckeho servisu alebo 
navštívte našu stránku. 

Dôležité: Testovacie svetlo môže byť použité na utiahnutie kontaktných kolíkov. Tento 
obojok má špeciálne vodotesné kontaktné kolíky, ktoré by praskli, keby sú príliš utiahnuté. 
Ak sa vaše kontaktné kolíky uvoľnia, neuťahujte ich viac ako o štvrť otočky viac, ako keď sú 
tesné na prst.

6. Ak váš pes stále nevykazuje reakciu ani pri leveli 15, skontrolujte ako sedí obojok (viď “Nasaďte obojok”). Aby ste
sa uistili, či obojok funguje, otestujte ho na vašej ruke pri nižšom leveli intenzity.

Ak ste skúsili všetky tieto kroky a váš pes stále nevykazuje žiadnu reakciu na stimuláciu, prosím kontaktujte 
centrum zákazníckeho servisu. 

Často kladené otázky
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Záruka
Trojročná neprenosná záruka
Tento produkt má výhodu limitovanej záruky výrobcom. Kompletné informácie môžete nájsť: www.petsafe.net
alebo kontaktovaním vášho lokálneho zákazníckeho servisu.
Austrália/Nový Zéland – V súlade s austrálskym spotrebiteľským právom, záruky proti vadám, platné od 1. 
Januára 2012, sú nasledovné detaily záruky tohto produktu: Radio Systems Australia Pty Ltd. (ďalej označované 
ako “Radio Systems”) ručia veľkoobchodnému kupujúcemu alebo inému kupujúcemu alebo majiteľovi produktu, že 
keď je používaný pre domácu spotrebu a používaný v súlade s normou, bude oslobodený od chýb materiálu alebo 
výroby po dobu troch rokov od doby zakúpenia. "Originálny kupujúci" je osoba ktorá originálne zakúpi produkt 
alebo je prijímateľom daru, ktorým je náš nerozbalený produkt. Radio Systems pokrýva náklady za prácu a 
súčiastky na tri roky používania. Po tejto dobe sa na súčiastky a úpravy softvéru aplikuje cena v súlade s 
podmienkami spoločnosti. Limitovaná záruka je neprenosná a automaticky vyprší, ak originálny kupujúci predá 
výrobok Radio Systems ďalej alebo odovzdá pozemok, na ktorom je Radio Systems produkt nainštalovaný.
Táto limitovaná záruka nezahŕňa poškodenie spôsobené žuvaním zvieratka, búrkou, nezodpovednosťou, 
modifikáciou alebo zneužitím. Kupujúci, ktorí získajú produkt mimo Austrálie, Nového Zélandu alebo od 
neautorizovaného predajcu, budú musieť vrátiť výrobok na miesto, kde ho získali, ak majú problémy so zárukou.
Všimnite si, že Radio Systems neposkytuje finančné náhrady, vecné náhrady ani modifikáciu výrobku kvôli zmene 
názoru alebo iného dôvodu, ktorý nie je spomenutý v záruke.
Reklamačný poriadok:
Všetky reklamácie by mali byť smerované na zákaznícke centrum na www.petsafe.net alebo na distribútora
značky pre daný región:

SR / ČR
blue gray, s.r.o.
Oremburská 2320/13
97404 Banská Bystrica, SLOVENSKO
web: www.petsafe.sk
tel: +421 483810311
Príjem reklamácií na adrese:
blue gray, s.r.o.
Kremnička 47/A
97405 Banská Bystrica, Slovensko
tel: +421 483810311

Pre vyplnenie reklamácie, musíte poskytnúť účtenku. Bez dôkazu o kúpe, Radio Systems neopraví ani nenahradí 
poškodené komponenty. Radio Systems žiada spotrebiteľa o kontaktovanie zákazníckeho servisu, kvôli získaniu 
záručného čísla. Ak tak neučiní môže to spôsobiť meškanie 30 dní vo veci vybavovanie reklamácie.
Ak je produkt poškodený do 30 dní od zakúpenia, Radio Systems zabezpečí náhradu produktu, poslanú dopredu 
ešte pred doručením pokazeného produktu. Balné bude zahrnuté do návratu produktu namiesto poškodeného 
kusu. Produkt musí byť vrátený do 7 dní od obdržania náhrady. Ak je produkt poškodený po 30 dňoch od zakúpenia, 
spotrebiteľ ho musí vrátiť na vlastné náklady. Radio Systems otestuje produkt a nahradí poškodenú jednotku a 
vráti produkt bezplatne so zárukou, že produkt je stále v tej istej dobe záruky. Táto záruka je v doplnku k ostatným 
právam a náhradám dostupných pre vás zo zákona. Výrobky od Radio Systems majú záruky, ktoré nemôžu byť 
vynechané z Austrálskeho Spotrebiteľského Práva. Ste povinný nahradiť alebo preplatiť vážnu chybu a 
kompenzovať akúkoľvek inú predvídateľnú stratu alebo škodu. Ste taktiež povinní, dať si tovar opraviť alebo 
nahradiť, ak nemá akceptovateľnú kvalitu a poškodenie nepridáva na vážnej chybe. Ak máte otázky alebo 
potrebujete viac informácií, prosím kontaktujte naše centrum zákazníckeho servisu na čísle 1800 786 608 
(Austrália) alebo 0800 543 054 (Nový Zéland).
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Súlad
Zmeny alebo modifikácie tohto zariadenia, ktoré nie sú výhradne povolené spoločnosťou Radio Systems Corporation môžu zrušiť užívateľovu 
autoritu na používanie tohto zariadenia.

Radio Systems Corporation deklaruje na vlastnú zodpovednosť, že tieto produkty sú v súlade s hlavnými požiadavkami po článkom 3 
direktívy RED (2014/53/EU) a direktívy RoHS  (2011/65/EU). Neautorizované zmeny alebo modifikácie tohto zariadenia, ktoré nie sú výhradne 
povolené spoločnosťou Radio Systems Corporation sú porušením regulácií EU RED, môžu zrušiť užívateľovu autoritu na používanie tohto 
zariadenia a zrušiť platnosť záruky.

Týmto, Radio Systems Corporation deklaruje, že tieto produkty sú v súlade s hlavnými požiadavkami a inými relevantnými províziami.  
Deklaráciu konformity nájdete na: www.petsafe.com/customercare/eu_docs.php.

IC 
Toto zariadenie je v súlade s RSS štandardmi Kanadského priemyslu. Používanie je predmetom dvoch nasledujúcich podmienok: (1) Toto 
zariadenie by nemalo spôsobiť škodlivý vplyv a (2) toto zariadenie musí akceptovať akýkoľvek vplyv, zahŕňajúc vplyv, ktorý mohol byť 
spôsobený neželanou operáciou zariadenia.

ACMA 
Zariadenie je v súlade s požiadavkami EMC špecifikovanými ACMA (Australian Communications and Media Authority).

Dôležité rady o recyklovaní
Prosíme vás o rešpektovanie pravidiel o elektronickom odpade vo vašej krajine. Toto zariadenie musí byť 

recyklované. Ak toto zariadenie už viac nepotrebujete, nezahadzujte ho do komunálneho odpadu. Prosíme vás o 
jeho vrátenie do miesta, kde bolo kúpené, aby mohlo byť zaradené do nášho recyklačného systému. Ak to nie je 
možné, prosíme vás aby ste kontaktovali zákaznícky servis pre viac informácií.

Likvidácia batérie
Separovaný zber použitých batérií sa vyžaduje v mnohých krajinách; skontrolujte predpisy vo vašej 

oblasti.

Podmienky použitia a obmedzená zodpovednosť
1. Podmienky použitia

Použitie tohto produktu je podmienené vašim prijatím bez modifikácií podmienok a upozornení obsiahnutých tu. Používaním tohto
výrobku dávate súhlas s uvedenými podmienkami. Ak ich nechcete akceptovať, prosím vráťte produkt nepoužitý a v originálnom balení,
uhraďte poštovné a kontaktujte relevantné centrum zákazníckeho servisu i s dokladom a kúpe, aby ste dostali plnú náhradu.

2. Správne použitie
Produkt je navrhnutý pre psy, ktoré potrebujú tréning. Špecifický temperament alebo veľkosť/váha vášho psa nemusí byť vhodná pre
toto zariadenie (viď „Ako funguje systém“ v príručke). Radio Systems Corporation odporúča aby tento produkt nebol použitý, ak je váš
pes agresívny a neprijíma žiadnu zodpovednosť pre vhodnosť produktu pre individuálne prípady. Ak si nie ste istý, či je toto zariadenie
vhodné pre vášho psa, prosím konzultujte to s vašim veterinárom alebo certifikovaným trénerom, pred použitím zariadenia. Správne
použitie zahŕňa bez limitácie, prezretie si celého manuálu použitia a akýchkoľvek špecifických upozornení.

3. Žiadne protizákonné alebo zakázané použitie
Tento výrobok je určený pre použitie so psami. Tento výrobok nie je určený na spôsobovanie bolesti, zranenia či na provokáciu. Ak sa na
dané účely použije, môže to znamenať priestupok voči federálnym alebo štátnym zákonom danej krajiny.

4. Obmedzená zodpovednosť
Spoločnosť Radio Systems Corporation ani žiadne z jej partnerských spoločností v žiadnom prípade nebudú zodpovedné za (i) žiadne
nepriame, trestné, náhodné, špeciálne alebo následné škody a/alebo (ii) žiadne straty alebo škody, ktoré vznikli v spojení so zneužitím
produktu. Kupujúci zodpovedá za všetky riziká spojené s týmto do plnej miery povolenej zákonom.

5. Zmena podmienok
Spoločnosť Radio Systems Corporation si vyhradzuje právo na zmeny uvedených podmienok používania výrobku. Ak vám také zmeny
boli dané pred použitím výrobku, budú platné na vás a váš produkt.
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Vítejte.
Vy a váš domácí mazlíček jste byli stvořeni jeden pro druhého. Našim cílem je, abyste měli tu nejlepší sounáležitost a ty 
nejkrásnější společné vzpomínky.
Váš dálkový trenér je navržen k tomu, aby vašemu miláčkovi poskytl více svobody a během toho ho chránil.
Víme, že majitelé domácích zvířat jsou šťastní, když jsou jejich mazlíčci v bezpečí. Předtím než začnete, prosím najděte si 
čas na přečtení důležitých bezpečnostních informací. Pokud máte nějaké dotazy, neváhejte nás kontaktovat.

Radio Systems Corporation, Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Radio Systems Australia Pty Ltd. a každá jiná pobočka nebo značka Radio 
Systems Corporation bude dále nazývána kolektivně jako "My.

Důležité bezpečnostní informace

Vysvětlení upozorňujících slov a symbolů v této příručce

Symbol „bezpečnostní upozornění“. Upozorňuje na potenciální nebezpečí ublížení na zdraví. Dodržte 
všechna pravidla bezpečnosti, následující tento symbol, abyste se vyhnuli zranění nebo smrti.

VAROVÁNÍ Označuje hazardní situaci, které pokud se nevyhnete, může způsobit smrt nebo zranění.

OPATRNOST Použité se symbolem bezpečnostního upozornění, označuje nebezpečnou situaci, které pokud se 
nevyhnete, může způsobit malá nebo vážná zranění.

OPATRNOST Použité bez symbolu bezpečnostního upozornění, označuje nebezpečnou situaci, které pokud se 
nevyhnete, může způsobit zranění vašeho domácího mazlíčka.

• Nepoužívejte tento produkt, pokud je váš pes agresivní nebo je náchylný k agresivnímu chování. Agresivní psi mohou způsobit vážná zranění 
nebo až smrt jejich majitelům nebo ostatním. Pokud si nejste jisti, zda je tento produkt vhodný pro vašeho psa, prosím konzultujte to s vašim 
veterinářem nebo certifikovaným trenérem.

• Je velmi důležité, abyste vy a váš pes byly v bezpečí během tréninku na vodítku. Váš pes by měl mít plochý obojek nebo popruhy 
připojené na silné vodítko, které je pro psa dostatečně dlouhé na nahánění se za něčím, ale dostatečně krátké, aby se nedostal na cestu 
nebo jinou nebezpečnou oblast. Musíte být dostatečně fyzicky silní, abyste zabránili psovi, když se snaží utéct a běžet za něčím.
Toto tréninkové zařízení není hračkou, udržujte mimo dosah dětí.

• Obojek nošen příliš dlouho nebo příliš utažen na krku vašeho psa, může způsobit poškození nebo zranění kůže. Toto 
poškození se jmenuje proleženina nebo nekróza tlakem.

• Nenechávejte psa nosit tento obojek více než 12 hodin denně.
• Pokud je to možné, přemístěte nebo pohněte obojkem na krku vašeho psa každou 1-2 hodiny.
• Zkontrolujte, jak obojek sedí, aby se zabránilo příliš vysokému tlaku, postupujte podle instrukcí v této příručce.
• Možná budete muset odstranit ochlupení v oblasti kontaktních kolíků. Nicméně, nikdy zcela neohoľte krk psa, může to 

způsobit vyrážku nebo infekci.
• Nikdy nepřipojujte vodítko na přijímač obojku, způsobilo by to příliš velký tlak na kontakty.
• Při použití separovaného obojku na vodítko, netlačte ním na elektronický obojek.
• Myjte oblast krku vašeho psa a kontakty obojku týdně, s použitím vlhkého hadříku.
• Prohlédněte oblast, kde se obojek kontakty dotýká krku každý den, kvůli zraněním a vyrážce.
• Pokud najdete vyrážku nebo ránu, přestaňte s používáním obojku, dokud se kůže nevyléčí.
• Pokud tento stav trvá více než 48 hodin, navštivte vašeho veterináře.
• Pro více informací o proleženinách nebo nekróze tlakem, navštivte naše stránky.

Tento produkt je určen pro použití se zdravými psy. Pokud si nejste jisti, zda je váš pes v dobrém zdraví, doporučujeme vzít 
ho k veterináři, před použitím produktu. 
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V balení

Můžete také potřebovat
• Nůžky
• Zapalovač

Jak to funguje
Používáním PetSafe® dálkového trenéra, můžete jednoduše vylepšit komunikaci mezi vámi a vaším psem. 
Když stiskněte tlačítko na ovladači, vyšle signál do obojku vašeho psa. Se třemi tréninkovými možnostmi – 
zvuk, vibrace a statická stimulace – můžete zajistit, že budete mít dobře vycvičeného psa za krátký čas.

Trenér může být použitý na procházky bez vodítka v různých rozsazích od 100, 300, 600 a 900 metrů (v 
závislosti na tom, který model jste si koupili). K dispozici je také digitální displej na dálkovém ovladači, který 
se jednoduše čte, a lehký, vodotěsný, dobíjecí obojek.

dálkový trenér
100 metrový 300 metrový, 600 metrový, 

900 metrový dálkový trenér

USB nabíjecí kabel 

Testovací světlo
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Nabíjení obojku a ovladače
Přílišné nabíjení může zkrátit životnost baterie. Nabíjejte ovladač pouze když je stav baterií nízký.

1. Zapojte a plně nabijte ovladač a obojek. Může to trvat až 5 hodin.
2. Když je zařízení plně nabité, zelené LED světlo na obojku se vypne a ukazovatel stavu baterie na 

displeji se přestane točit a bude plný.
3. Když jsou obojek a ovladač plně nabité, vložte zpět jejich gumové krytky. 

Pro zapnutí obojku
Stiskněte a podržte tlačítko on/off dokud neuslyšíte pípání z nízké do vysoké tóniny a neobjeví 
se zelené světlo LED a potom tlačítko uvolněte.

Poznámka: Ovladač je vždy zapnutý a displej se rozsvítí, když stisknete libovolné tlačítko.

Pro vypnutí obojku
Stiskněte a podržte tlačítko on/off dokud neuslyšíte obojek pípnout z vysokého do nízkého tónu a 
potom uvolněte. Červené světlo LED se rozsvítí během stisknutí tlačítka a vypne se, když se 
vypne obojek.

Rychlá rada: Když obojek nepoužíváte, měli byste jej vypnout, abyste prodloužili životnost baterie. 
Při skladování obojku na delší dobu, dobijte ho každých 4-6 týdnů.

Otestujte dálkový trenér
Doporučujeme, abyste na vlastní kůži vyzkoušeli jak funguje statická stimulace. Vždy začněte na nejnižším 
levelu a zvyšujte intenzitu až po hranici vašeho osobního pohodlí.

1. Položte jeden prst na oba kontaktní kolíky obojku.
2. Držte váš ovladač přibližně 0.5 m od obojku. Začínejte na levelu 0, stiskněte tlačítko vibrací a držte jej na 1 až 2

sekundy. Měli byste cítit nepřetržitou vibraci. Existuje pouze jeden level intenzity vibrace.
3. Zvyšte na level 1 pro statickou stimulaci. Na tomto levelu nemusíte nic cítit. Poznámka: Nepřetržitá stimulace 

se nebude vysílat více než 10 sekund. Abyste stimulaci znovu aktivovali, uvolněte a znovu stiskněte tlačítko.
4. Zvyšujte level intenzity stimulace, dokud stimulace nezačne být nepříjemná.

Symbol tónu: Vyšle tón s nenastavitelným levelem hlasitosti do 
obojku.
Symbol vibrace: Vyšle 1 nenastavitelný level vibrační stimulace do 
obojku. Level 0 je vibrace.
Symbol statiky: Vysílá až 15 různých levelů statické stimulace do 
obojku, která může být nastavena tlačítkem úpravy stimulace. Levely 
1-15 jsou statická stimulace.
Symbol uzamčení: Ukazuje, že levely statické stimulace 8-15 jsou
zamčené.
Pes 1 / Pes 2: Zobrazuje, který obojek je aktivní.

Indikátor baterie: Zobrazuje zbývající stav baterie v ovladači.

Tlačítko 
On/Off

Nastavení 
levelů

0 = Vibrace
1 - 15 =
Statická
stimulace

Tón Vibrační/
statická 
stimulace

Pes 1*
Pes 2*

Pes 1 / Pes 2 možnost není dostupná na 
module dálkového trenéra 100 metrů.

*

Vstup pro 
nabíječku
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Nasaďte obojek
Důležité: Správné upevnění a umístění obojku s přijímačem je důležité pro efektivní fungování. Kontaktní kolíky 
musí mít přímý kontakt s kůží vašeho psa, na spodní straně krku.

1. Začněte vypnutím obojku a pohodlným
postavením psa, ne posazením. (A)

2. Umístěte obojek na vašeho psa tak aby logo
PetSafe® bylo umístěno směrem nahoru a obojek
je přímo pod bradou vašeho psa.
Vycentrujte kontaktní kolíky pod krkem psa, aby se
dotýkaly kůže. (B)
Poznámka: Někdy je nezbytné odstranit ochlupení v okolí kontaktních kolíků, abyste zajistili konzistentní kontakt. Do 
balení jsme přibalili také delší kontaktní kolíky.

Nikdy zcela neoholte krk psa, zvýšilo by se riziko podráždění kůže. Nenechávejte psa nosit tento obojek více než 12 hodin 
z 24 hodinového období. Obojek nošen příliš dlouho, může způsobit podráždění kůže. Složte obojek psovi dolů, když psa 
netrénujete.

3. Zkontrolujte těsnost obojku, vložením jednoho
prstu mezi konec kontaktního kolíku a krku vašeho
psa. (C) Měl by přiléhat ale neomezovat.

4. Nechte psa pár minut nosit obojek, pak znovu
zkontrolujte jak sedí. Znovu zkontrolujte jak sedí, když se
pes začne cítit v obojku pohodlně.

5. Pro zkrácení obojku, označte kde chcete obojek
odříznout, nechte dostatek místa pro růst nebo pro zimní srst. Sundejte obojek ze psa dolů a odřízněte
nadbytečnou část. Při nylonových obojcích použijte zapalovač na zacelení konce. (D)

Jak znovu navléknout obojek

Hřebeny

Zasouvací přezka

• Zasouvací přezka zabraňuje obojku, aby se stal volným kolem krku vašeho psa.
• Hřebeny musí být směrem nahoru, obojek se sesune pokud není správně navlečený.

Znovu spárovat obojek nebo spárovat druhý obojek
Poznámka: Dodatečný druhý obojek není dostupný pro dálkový trenér s rozsahem 100 metrů.

Pokud váš obojek nereaguje, když stisknete tlačítko nebo pokud si zakoupíte další obojek, následujte tyto kroky:
1. Použijte tlačítko Pes 1 / Pes 2 na dálkovém ovladači pro zvolení Psa 1 nebo Psa 2. Se zapnutým dálkovým

ovladačem a vypnutým obojkem, stiskněte a podržte tlačítko on/off na obojku.
2. Po 5 sekundách se LED světlo na obojku vypne, což značí, že zařízení je připraveno na spárování. Stiskněte

jakékoliv ze 2 horních tlačítek stimulace. Světlo LED obojku zabliká 5 krát, což znamená úspěšné spárování.
Poznámka: Pokud vlastníte trenér s rozsahem 300, 600, nebo 900 metrů a chcete do vašeho systému přidat 
další obojek, obojky Add-A-Dog® jsou dostupné na stránce www.petsafe.com nebo zavolejte do centra 
zákaznického servisu.

A B

C D
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Tréninkové rady
Pokud se pokoušíte naučit psa určitému chování, ujistěte se, že váš pes rozumí, co od něj chcete, předtím než zavedete 
statickou stimulaci. To lze dosáhnout použitím oblíbených pamlsků vašeho psa. Pokud váš pes vypadá nervózní, vystrašený 
nebo zmatený po obdržení statické stimulace, vraťte se o krok zpět a ujistěte se, že váš pes rozumí, co od něj chcete tím, že 
znovu zavedete trénink pomocí pamlsků.
Kdy začíná výcvik: Začněte používat obojek pouze na psech, kteří jsou alespoň 6 měsíců staří a váží alespoň 3.6 kg. Můžete 
začít s tréninkem základních příkazů hned, když si domů přinesete štěňátko.
Zastavení nechtěného chování: Level stimulace by měl být dostatečný, aby přerušil vašeho psa od toho co dělá, a dal vám 
příležitost přesměrovat jeho pozornost na jiné chování. Nejlepší je, pokud je chování, ke kterému psa chcete přesměrovat 
"neslučitelné" s chováním, které chcete zastavit. Například, pokud cvičíte psa, aby přestal vyskakovat, dáte mu povel sedni, je 
neslučitelný s vyskakováním.
Poznámka: Použití pochval nebo pamlsků okamžitě po správné reakci psa je velmi dobrý způsob jak ho povzbudit, aby toto 
chování opakoval. Může to také dopomoci k posílení komunikace mezi vámi a vašim psem.
Podmiňování obojku: Nechcete, aby si váš pes spojoval nošení tréninkového obojku se statickou stimulaci. Když má váš pes na 
sobě obojek, ujistěte se, že strávíte dostatečné množství času hraním se a necháte vašeho psa prostě být psem. 
Časování: Aby statický výcvik fungoval správně, je velmi důležité časování. Statickou stimulaci byste měli aplikovat okamžitě 
(do dvou vteřin) poté, co váš pes vykazuje nechtěné chování. To pomůže vašemu psovi si udělat spojení mezi nechtěným 
chováním a statickou stimulací. Pokud váš pes vypadá nervózně, vystrašeně nebo zmateně po použití statické stimulace, 
zastavte používání statické stimulace a ujistěte se, že se váš pes naučil správné chování, které odstraní používání statické 
stimulace a / nebo mu vydělá odměnu. Například, váš pes by se měl naučit, že kráčení při vaší noze je chování, které je 
přijatelné a bude za něj odměněn ještě předtím než použijete korekci jeho chování kvůli tomu, že tahá za vodítko. Díky tomu 
váš pes nebude zmatený a dá mu to příležitost lépe kontrolovat důsledky jeho chování. 
Poznámka: Zkontrolujte těsnost kontaktních kolíků každý týden.

Nikdy nepoužívejte tréninkový obojek na korekci nebo eliminaci žádné formy agresivního chování. Pokud si 
nejste jisti, zda je váš pes agresivní, prosím konzultujte to s vašim veterinářem nebo certifikovaným trenérem.

Najděte správný level stimulace pro vašeho psa
Důležité: Vždy začněte na nejnižším levelu a postupně zvyšujte.

Dálkový trenér má 1 tón, 1 vibraci, a 15 levelů statické stimulace. To umožňuje vybrat si level statické stimulace, který je 
nejvhodnější pro vašeho psa. Doporučujeme trénink s tónem a vibrací, nebo s nízkými levely statické stimulace, když je to 
potřeba. Ve většině případů, statické levely 1-7 budou adekvátní k potřebám vašeho výcviku. Levely 8-15 jsou uzamčeny, aby 
vám připomněli, že se posouváte na vyšší levely stimulace.
Když jste psovi nasadili obojek s přijímačem, je čas pro něj najít level rozpoznání. Level rozpoznání je level stimulace, kdy si ji 
pes začíná všímat. Stimulace by neměla být psovi nepříjemná. VÁŠ PES BY NEMĚL VYDÁVAT ZVUKY NEBO PROPADAT 
PANICE, KDYŽ DOSTÁVÁ STATICKOU STIMULACI. POKUD SE TO STANE, LEVEL STIMULACE JE PŘÍLIŠ VYSOKÝ A 
MUSÍTE HO SNÍŽIT. Může to být indikací, že obojek je příliš volný a má pouze střídavý kontakt. Zkontrolujte jak obojek sedí a 
ujistěte se, že se kontakty dotýkají kůže vašeho psa, ale že tam stále je místo pro jeden prst mezi kontaktním kolíkem a kůží 
vašeho psa. Žádná reakce při vysokých levelech stimulace může znamenat, že obojek není správně upevněn a kontaktní kolíky 
se nedotýkají kůže (viz "Nasaďte obojek").

Následujte tyto kroky abyste našli level rozpoznání vašeho psa:

1. Vyberte si level 0 a stiskněte pravé horní tlačítko na 1 až 2 sekundy. Malá změna v chování psa, jako například 
rozhlížení se zvědavě po okolí, škrábání obojku, nebo střihání ušima, indikuje level rozpoznání, který je pro něj 
nejlepší.

2. Pokud váš pes vůbec nereaguje, opakujte vícekrát, předtím než se pohnete na statickou stimulaci.
3. Vyberte si level 1 a stiskněte pravé horní tlačítko nepřetržitě na 1 až 2 sekundy.
4. Pokud váš pes vůbec nereaguje, opakujte tento level stimulace vícekrát, předtím než se pohnete na další level.
5. Zvyšujte level stimulace, dokud váš pes spolehlivě nereaguje na statickou stimulaci. Poznámka: Dálkový 

trenér má přednastavené levely 8-15 zamčené. Pro jejich odemčení, stiskněte a podržte najednou obě horní i 
dolní tlačítka na levé straně. 
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Je statická stimulace pro 
mého psa bezpečná?

I když stimulace může být nepříjemná, je pro psa neškodná.

Jak starý musí pes být aby 
mohl používat tréninkový 
obojek?

Váš pes by měl být schopen se naučit základní povely jako například 
“Sedni” nebo “Zůstaň” a mít alespoň 6 měsíců, před použitím zařízení. 
Obojek může být příliš velký pro psy pod 3.6 kg.

Když můj pes byl vycvičený a 
poslouchá mé příkazy, bude 
muset stále nosit tréninkový 
obojek?

Pravděpodobně ne. Možná ho bude občas muset nosit pro upevnění chování.

Jsou obojek a ovladač vodotěsné? Ano.

Jak dlouho mohu nepřetržitě 
vysílat statickou stimulaci 
mému psovi?

Maximum času vysílání stimulace vašemu domácímu mazlíčkovi je 10 
sekund. Po 10 sekundách, se vysílání zastaví a tlačítko musí být 
uvolněné a znovu stisknuté, aby se znovu vysílala stimulace.

Instrukce o testovacím světle
1. Zapněte obojek.
2. Přiložte kontakty testovacího světla ke kontaktním kolíkům.
3. Stiskněte tlačítko stimulace na ovladači.
4. Testovací světlo zasvítí. Poznámka: Při vyšších levelech stimulace, bude světlo blikat jasněji.
5. Vypněte obojek.
6. Odložte si testovací světlo pro budoucí potřebu.
Poznámka: Pokud testovací světlo nezabliká, vyměňte baterie v přijímači obojku a pak znovu 
otestujte. Pokud testovací světlo stále nesvítí, kontaktujte centrum zákaznického servisu nebo 
navštivte naši stránku. 

Důležité: Testovací světlo může být použito na utažení kontaktních kolíků. Tento obojek má 
speciálně vodotěsné kontaktní kolíky, které by praskly, kdyby byly příliš utažené. Pokud se 
vaše kontaktní kolíky uvolní, neutahujte je více než o čtvrt otočky více, než když jsou těsné 
na prst. 

6. Pokud váš pes stále nevykazuje reakci ani při levelu 15, zkontrolujte jak sedí obojek (viz “Nasaďte obojek”). Abyste
se ujistili, zda obojek funguje, otestujte ho na vaší ruce při nižším levelu intenzity.

Pokud jste zkusili všechny tyto kroky a váš pes stále nevykazuje žádnou reakci na stimulaci, prosím kontaktujte 
centrum zákaznického servisu.

Často kladené otázky
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Záruka
Tříletá nepřenosná záruka
Tento produkt má výhodu limitované záruky výrobcem. Kompletní informace můžete najít: www.petsafe.net nebo
kontaktováním vašeho lokálního zákaznického servisu. Austrálie/Nový Zéland – V souladu s australským 
spotřebitelským právem, záruky proti vadám, platným od 1. ledna 2012, jsou následující detaily záruky tohoto 
produktu: Radio Systems Australia Pty Ltd. (Dále označované jako "Radio Systems") ručí velkoobchodnímu 
kupujícímu nebo jinému kupujícímu nebo majiteli produktu, že když je používán pro domácí spotřebu a používán v 
souladu s normou, bude osvobozen od chyb materiálu nebo výroby po dobu tří let od doby zakoupení. "Originální
kupující" je osoba, která originálně zakoupí produkt nebo je příjemcem daru, kterým je náš nerozbalený produkt. 
Radio Systems pokrývá náklady za práci a součástky na tři roky používání. Po této době se na součástky a úpravy 
softwaru aplikuje cena v souladu s podmínkami společnosti. Limitovaná záruka je nepřenosná a automaticky 
vyprší, pokud originální kupující prodá výrobek Radio Systems dále nebo odevzdá pozemek, na kterém je Radio 
Systems produkt nainstalován. Tato limitovaná záruka nezahrnuje poškození způsobené žvýkáním zvířátka, bouří, 
nezodpovědností, modifikací nebo zneužitím. Kupující, kteří získají produkt mimo Austrálie, Nového Zélandu nebo 
od neautorizovaného prodejce, budou muset vrátit výrobek na místo, kde ho získali, pokud mají problémy se 
zárukou. Všimněte si, že Radio Systems neposkytuje finanční náhrady, věcné náhrady ani modifikaci výrobku kvůli 
změně názoru nebo jiného důvodu, který není zmíněn v záruce.

Reklamační řád: 
Všechny reklamace by měly být směrovány na zákaznické centrum na www.petsafe.net nebo na
distributora značky pro daný region:

SR / ČR
blue gray, s.r.o.
Oremburská 2320/13
97404 Banská Bystrica
SLOVENSKO
web: www.petsafe.sk
tel: +421 483810311
Příjem reklamací na adrese:
blue gray, s.r.o.
Kremnička 47/A
97405 Banská Bystrica
Slovensko
tel: +421 483810311

Pro vyplnění reklamace, musíte poskytnout účtenku. Bez důkazu o koupi, Radio Systems neopraví ani nenahradí 
poškozené komponenty. Radio Systems žádá spotřebitele o kontaktování zákaznického servisu, kvůli získání 
záručního čísla. Pokud tak neučiní může to způsobit zpoždění 30 dnů ve věci vyřizování reklamace. Pokud je 
produkt poškozen do 30 dní od zakoupení, Radio Systems zajistí náhradu produktu, poslanou napřed ještě před
doručením zkaženého produktu. Balné bude zahrnuto do návratu produktu namísto poškozeného kusu. Produkt 
musí být vrácen do 7 dnů od obdržení náhrady. Pokud je produkt poškozen po 30 dnech od zakoupení, spotřebitel 
ho musí vrátit na vlastní náklady. Radio Systems otestuje produkt a nahradí poškozenou jednotku a vrátí produkt 
bezplatně se zárukou, že produkt je stále v téže době záruky. Tato záruka je v dodatku k ostatním právům a 
náhradám dostupným pro vás ze zákona. Výrobky od Radio Systems mají záruky, které nemohou být vynechány z 
Australského Spotřebitelského Práva. Jste povinen nahradit nebo proplatit vážnou chybu a kompenzovat se za 
jinou předvídatelnou ztrátu nebo škodu. Jste také povinni, dát si zboží opravit nebo nahradit, pokud nemá 
akceptovatelnou kvalitu a poškození nepřidává na vážné chybě. Pokud máte dotazy nebo potřebujete více 
informací, prosím kontaktujte naše centrum zákaznického servisu na čísle 1800 786 608 (Austrálie) nebo 0800 
543 054 (Nový Zéland).
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Soulad
Změny nebo modifikace tohoto zařízení, které nejsou výhradně schváleny společností Radio Systems Corporation mohou zrušit uživatelovu 
autoritu na používání tohoto zařízení.

Toto zařízení bylo testováno a je v souladu s platnými regulacemi EU o elektromagnetické kompatibilitě, nízkém napětí a R & TTE 

směrnicemi. Před použitím tohoto zařízení mimo zemí Evropské unie, zkontrolujte si lokální R & TTE autoritu. Nepovolené změny nebo

modifikace zařízení, které nejsou schváleny Radio Systems Corporation jsou porušením EU R & TTE směrnic, by mohly narušit práva

uživatele používat zařízení a zrušit záruku. Deklaraci konformity najdete na: www.petsafe.net/eu_docs.php.

IC 
Toto zařízení je v souladu s RSS standardy Kanadského průmyslu. Používání je předmětem dvou následujících podmínek: (1) Toto zařízení by 
nemělo způsobit škodlivý vliv a (2) toto zařízení musí akceptovat jakýkoliv vliv, zahrnujíc vliv, který mohl být způsoben nechtěnou operací 
zařízení. Toto zařízení bylo navrženo tak, aby fungovalo s anténami, které jsou poskytnuty ve výbavě. Použití jiných antén může porušit 
pravidla kanadského průmyslu a zrušit majitelovu autoritu na používání tohoto zařízení.

ACMA 
Zařízení je v souladu s požadavky EMC specifikovanými ACMA (Australian Communications and Media Authority).

Důležité rady o recyklaci
Prosíme vás o respektování pravidel o elektronickém odpadu ve vaší zemi. Toto zařízení musí být 

recyklováno. Pokud toto zařízení již více nepotřebujete, nevyhazujte ho do komunálního odpadu. Prosíme vás o 
jeho vrácení do místa, kde bylo koupeno, aby mohlo být zařazeno do našeho recyklačního systému. Pokud to 
není možné, prosíme vás abyste kontaktovali zákaznický servis pro více informací. 

Likvidace baterie
Oddělený sběr použitých baterií se vyžaduje v mnoha zemích; zkontrolujte předpisy ve vaší oblasti.

Podmínky použití a omezená odpovědnost
1. Podmínky použití

Použití tohoto produktu je podmíněno vaším přijetím bez modifikací podmínek a upozornění obsažených zde. Používáním tohoto
výrobku dáváte souhlas s uvedenými podmínkami. Pokud je nechcete akceptovat, prosím vraťte produkt nepoužitý a v originálním

balení, uhraďte poštovné a kontaktujte relevantní centrum zákaznického servisu i s dokladem a koupi, abyste dostali plnou náhradu.

2. Správné použití
Produkt je navržen pro psy, kteří potřebují trénink. Specifický temperament nebo velikost / váha vašeho psa nemusí být vhodná pro toto
zařízení (viz "Jak funguje systém" v příručce). Radio Systems Corporation doporučuje aby tento produkt nebyl použit, pokud je váš pes
agresivní a nepřijímá žádnou odpovědnost pro vhodnost produktu pro individuální případy.
Pokud si nejste jisti, zda je toto zařízení vhodné pro vašeho psa, prosím konzultujte to s vaším veterinářem nebo certifikovaným
trenérem, před použitím zařízení. Správné použití zahrnuje bez limitace, prohlédnutí si celého manuálu použití a jakýchkoliv

specifických upozornění.

3. Žádné protizákonné nebo zakázané použití
Tento výrobek je určen pro použití se psy. Tento výrobek není určen k způsobování bolesti, zranění či na provokaci. Pokud se na dané

účely použije, může to znamenat přestupek vůči federálním nebo státním zákonům dané země.

4. Omezená odpovědnost
Společnost Radio Systems Corporation ani žádné z jejích partnerských společností v žádném případě nebudou zodpovědné za (i) žádné
nepřímé, trestní, náhodné, speciální nebo následné škody a / nebo (ii) žádné ztráty nebo škody, které vznikly ve spojení se zneužitím

produktu. Kupující odpovídá za všechna rizika spojená s tímto do plné míry povolené zákonem.

5. Změna podmínek
Společnost Radio Systems Corporation si vyhrazuje právo na změny uvedených podmínek používání výrobku. Pokud vám takové změny
byly dány před použitím výrobku, budou platné na vás a váš produkt.
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Üdvözlöm! 
Ön és a kedvence egymásnak termettek. A célunk, hogy elérjük a legjobb összetartozást és a legszebb közös élményeket. 

A távkiképzőnket azért terveztük, hogy a legtöbb szabadságot nyújtsa a kutyájának, miközben megóvja őt. 

Tudjuk, hogy a házi kedvencek tulajdonosai akkor boldogok, ha kedvenceik biztonságban vannak. Mielőtt használni kezdené, szenteljen időt a fontos biztonsági 
utasítások átolvasásának. Ha kérdése van, kérjük, lépjen velünk kapcsolatba. 

Radio Systems Corporation, Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Radio Systems Australia Pty Ltd. és minden fióktelepe vagy a Radio Systems Corporation 
márka a továbbiakban „Mi”-ként szerepel együttesen. 

FIGYELMEZTETÉS Azt a helyzetet jelöli, amelyet, ha nem kerül el, halált vagy sérülést okozhat. 

ÓVATOSSÁG A biztonsági figyelmeztetés piktogrammal együtt használatos, és azt a veszélyes helyzetet jelöli, 
amelyet, ha nem kerül el, kisebb vagy súlyos sérülést okozhat. 

ÓVATOSSÁG A biztonsági figyelmeztetés piktogram nélkül használatos, és azt a veszélyes helyzetet jelöli, amelyet, ha 
nem kerül el, a kutyája sérülését okozhatja. 

• Ne használja a terméket, ha az Ön kutyája agresszív, vagy ha a kutyája hajlamos az agresszív viselkedésre. Az agresszív kutyák súlyos sérüléseket vagy 
akár halált is okozhatnak a gazdájuknak vagy másoknak. Ha nem biztos abban, hogy a termék alkalmas-e az ön kutyájának, kérjük, egyeztessen az 
állatorvosával vagy a tanúsítvánnyal rendelkező kutyakiképzővel. 

• 

• Nagyon fontos, hogy Ön és a kutyája biztonságban legyenek a kiképzéskor a pórázon. A kutyáján legyen lapos nyakörv vagy egy erős pórázon legyen, 
amely kellően hosszú ahhoz, hogy valamit kergessen, de elég rövid ahhoz, hogy ne szaladjon ki az útra vagy más veszélyes helyre. Testileg elég erősnek 
kell lennie ahhoz, hogy megakadályozza a kutya szökését vagy valami után futását. 

• Ez a kiképző eszköz nem játékszer, ezért gyermekek kezébe nem kerülhet.

• Ha a kutyája túl sokáig vagy túl szorosan viseli a nyakörvet megsérülhet a bőre. Ezt a sérülést felfekvéseknek vagy nyomásos nekrózisnak 
nevezzük. 

• Ne hagyja a kutyáján ezt a nyakörvet napi több mint 12 órán át.
• Ha lehetséges, helyezze át vagy mozdítsa meg a nyakörvet a kutyáján minden 1-2 órában.
• Ellenőrizze a nyakörv megfelelő felhelyezését, hogy elkerülje a túlzott nyomást, és kövesse a jelen használati utasításban szereplő

utasításokat.
• Talán el kell távolítania a szőrzetet az érintő tüskék környékéről. De soha ne borotválja le teljesen a kutya szőrét; ez kiütésekhez

vagy fertőzéshez vezethet.
• Soha ne csatoljon pórázt a nyakörv vevőjére, ez túlzott nyomást fejt ki az érintőkre.
• Ha külön nyakörvet használ a póráz felcsatolására, ne nyomja azzal az elektronikus pórázt.
• Mossa le hetente a kutyája nyakát és a nyakörv érintő tüskéit nedves ronggyal.
• Ellenőrizze a nyakörv és a kutya nyakának érintkező részeit minden nap az esetleges sérülések és kiütések miatt.
• Ha kiütést vagy sebet észlel, függessze fel a nyakörv használatát egészen a gyógyulásig.
• Ha ez az állapot 48 óránál tovább áll fenn, keresse fel az állatorvost.
• A felfekvésekről vagy a nyomásos nekrózisról szóló bővebb információk megtalálhatók a honlapunkon. 

A termék csak egészséges kutyákon történő használatra alkalmas. Ha nem biztos abban, hogy a kutyája jó állapotban van, javasoljuk,
hogy vigye állatorvoshoz a termék használata előtt. 

Fontos biztonsági információk 
A használati utasításban szereplő figyelmeztető szavak és piktogramok 

g á t
A „biztonsági figyelmeztetések” piktogram. Az testi sérülés potenciális veszélyére figyelmeztet. Tartsa 
be a biztonsági szabályokat, a következő piktogramokat, hogy elkerülje a sérüléseket vagy a halált. 
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A csomagolás tartalma 

Ezekre is szüksége lehet 
• Olló
• Öngyújtó 

Hogy működik? 
A PetSafe® távkiképző használatával egyszerűen javíthatja az Ön és a kutyája közötti kommunikációt. A távirányító 
megnyomásával a vezérlő jelet küld a kutyája nyakörvébe. A három kiképzési lehetőséggel – hang, rezgés és statikus 
stimuláció – biztosítható, hogy egy jól képzett kutyája lesz rövid időn belül. 

A kutyakiképző használható póráz nélküli sétáknál 100, 300, 600 és 900 méteres hatótávolságban (a megvásárolt modell 
függvényében). Rendelkezésre áll még egy digitális kijelző a távvezérlőn, amely könnyen olvasható, könnyű és vízálló, 
valamint egy tölthető nyakörv. 

100 méteres 
távkiképző

300 méteres, 600 méteres 
900 méteres távkiképző 

USB töltőkábel 

Tesztelő lámpa 

A csomag tartalma
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A nyakörv és a távvezérlő töltése 
A túlzott töltés lerövidíti az elemek élettartamát. Csak akkor töltse fel a távvezérlőt, ha az elemek már csaknem lemerültek. 

1. Kösse töltőre és töltse fel teljesen a nyakörvet és a távvezérlőt. Ez akár 5 órát is igénybe vehet. 
2. Amikor a készülék teljesen feltöltött, a zöld LED dióda a nyakörvön kikapcsol, és az elem töltöttségi állapot a 

kijelzőn már nem forog, és teli lesz. 
3. Miután teljesen feltöltötte a nyakörvet és a vezérlőt, helyezze vissza a gumiburkolatokat. 

A nyakörv bekapcsolása 
Nyomja meg és tartsa nyomva az on/off gombot, amíg nem szólal meg a csipogás alacsonyból magas 
hangszínbe, és megjelenik a zöld LED fény, majd engedje el a gombot. 

Megjegyzés: A vezérlő mindig be van kapcsolva, és a kijelző akkor gyullad ki, ha megnyomott egy tetszőleges nyomógombot. 

A nyakörv kikapcsolása 
Nyomja meg és tartsa nyomva az on/off gombot addig, amíg a nyakörv nem csippant egy magas és egy 
alacsony hangszínű hangot, majd engedje el a gombot. A piros LED fény kigyullad a gomb megnyomása alatt 
és kikapcsol, amikor kikapcsol a nyakörv is. 

Gyors tanács: Ha nem használja a nyakörvet, javasoljuk, hogy kapcsolja ki, amivel meghosszabbíthatja az elemek 
élettartamát. A nyakörv hosszabb idejű tárolásakor töltse fel 4-6 hetente a nyakörvet. 

A távkiképző tesztelése 
Javasoljuk, hogy próbálja ki a saját bőrén, hogy működik a statikus stimuláció. Mindig a legalacsonyabb szinten kezdje, és 
fokozatosan emelje az intenzitást egészen a személyes kényelme határáig. 

1. Tegye egyik ujját a nyakörv mindkét érintő tüskéjére. 
2. Tart a vezérlőt kb. 0,5 méterre a nyakörvtől. A 0 szinttel kezdje, nyomja meg a rezgés gombot, majd tartsa nyomva 1-2 

másodpercig. Folyamatos rezgést kell éreznie. A rezgésnek csak egy intenzitási szintje van.
3. Növelje az 1-es szintre a statikus szimulációért. Ezen a szintet nem feltétlenül érez bármit. Megjegyzés: A folyamatos 

stimulációt csak legfeljebb 10 másodpercig sugározza. A stimuláció újra aktiválásához engedje el és nyomja meg újra a 
gombot. 

4. Fokozza a stimuláció intenzitási szintjét, amíg a stimuláció nem válik kellemetlenné.

A hang szimbólum: Egy nem beállítható hangerőségi szintű hangot 
sugároz a nyakörvbe. 
A rezgés szimbólum: Egy nem beállítható rezgés stimulációt küld a 
nyakörvbe. A 0 szint a rezgés. 
Statikus szimbólum: Akár 15 különböző szintű statikus stimulációt küld a 
nyakörvbe, amely beállítható a stimuláció módosítás nyomógombjával. Az 1-
15 szinten statikus stimulációk. 
Zár szimbólum: Azt mutatja, hogy a statikus stimuláció 8-15 le van zárva. 

Kutya 1 / Kutya 2: Azt jelzi, melyik nyakörv az aktív. 

Elem kijelző: Kijelzi az elem töltöttségi szintjét a vezérlőben. 

Nyomó
gomb 

 

A szintek 
beállítása 

0 = rezgés 
1 - 15 = 
Statikus 
stimuláci

*Kutya 1 / Kutya 2 nem érhető el a 100
méteres távkiképző modulnál.

Töltő csatlakozó

Hang 

 
Rezgés/ 
statikus 
stimuláció 

Kutya 1* 
Kutya 2* 



A nyakörv felhelyezése 
Fontos: A nyakörv és a vevő megfelelő felhelyezése fontos a hatékony működés érdekében. Az érintő tüskéknek 
közvetlenül érintkeznie kell a kutyája bőrével a nyak alsó részén. 
1. Kezdje a nyakörv kikapcsolásával, és a kutya kényelmes 
álló helyzetében, és ne ülőhelyzetében. (A) 
2. Helyezze a nyakörvet a kutyájára úgy, hogy a PetSafe®
logó felfelé nézzen, és a nyakörv közvetlenül a kutya álla 
alatt legyen. Központosítsa az érintő tüskéket a kutya 
nyaka alatt úgy, hogy érintkezzenek a kutyája bőrével. (B) 
Megjegyzés: Néha szükségszerű lehet a kutya 
szőrzetének eltávolítása az érintő tüskék körül, hogy 
biztosítsa a tartós érintkezést. A csomagolásban 
megtalálhatók a hosszabb érintő tüskék is. 

3. Ellenőrizze a nyakörv szorosságát az egyik ujjának 
behelyezésével az érintési pont és a kutya nyaka közé. (C)
Illeszkednie kellene, de nem korlátozhatja. 

4. Felhelyezés után hagyja néhány percig szabadon viselni,
majd ellenőrizze az illeszkedését. Ellenőrizze újra az 
illeszkedést, ha a kutyája már kényelmesen érzi magát a 
nyakörvben. 

5. A nyakörv lerövidítésére jelölje be, hol szeretné elvágni a pántot, de hagyjon elég helyet a téli szőrzet megnövekedésére.
Helyezze fel alulról a kutyára a nyakörvet, és vágja le a felesleges részt. A nylon nyakörveknél használjon öngyújtót a végek 
beolvasztására. (D) 

Hogyan húzható fel újra a nyakörv 

S
• A betoló csatt megakadályozza, hogy a nyakörv lazává váljon a kutya nyaka körül. 
• A fésűk nézzenek felfelé, a nyakörv lecsúszik, ha nincs megfelelően felhúzva. 

A nyakörv újra párosítása vagy egy másik nyakörv párosítása 
Megjegyzés: A kiegészítő másik nyakörv nem csatlakoztatható a 100 méteres hatótávolságú távkiképző nyakörvre. 

Ha a nyakörv nem válaszol, amikor megnyomja a gombot vagy amikor egy másik nyakörvet vásárol, kövesse a következő 
lépéseket: 
1. Használja a Kutya 1 / Kutya 2 nyomógombot a távvezérlő a Kutya 1 vagy 2 kiválasztásához. A bekapcsolt távvezérlővel

és kikapcsolt nyakörvvel nyomja meg és tartsa nyomva az on/off gombot a nyakörvön. 
2. Kb. 5 másodperc múlva a LED kialszik a nyakörvön, ami annyit jelent, hogy készen áll a párosításra. Nyomja meg a 

felső 2 gomb valamelyikét a stimuláció két felső gombja közül. A LED lámpa a nyakörvön 5-ször villog, ami a sikeres
párosítást jelöli. 

Megjegyzés: Ha 300, 600 vagy 900 méteres hatótávolságú nyakörve van, és szeretne egy következő nyakörvet 
szeretne a rendszerhez adni, az Add-A-Dog® nyakörvek kaphatók a www.petsafe.com honlapunkon vagy hívja  az 
Ügyfélszolgálatunkat. 
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Tolócsatt 

Fésűk 

Soha ne borotválja le teljesen a kutya szőrzetét, ezzel ugyanis növekszik a bőrirritáció kockázata. Ne hagyja a kutyáján ezt a 
nyakörvet napi több mint 12 órán át 24 órán belül. Ha a nyakörvet túl sokáig hagyja fent, bőrirritációhoz vezethet. Vegye le a 
kutyájáról a nyakörvet, ha nem folytatja a kiképzését. 

A B 

http://www.petsafe.com/


25 petsafe.com 

Kiképzési tippek 
Ha szeretné megtanítani a kutyáját egy bizonyos viselkedésre, ellenőrizze, hogy a kutyája érti-e, mit szeretne tőle, mielőtt bevezeti a 
statikus stimulációt. Ezt a kutya kedvenc jutalomfalataival is elérheti. Ha a kutyája ideges, riadtan vagy zavarodottan viselkedik a statikus 
stimuláció után, térjen vissza egy lépéssel és ellenőrizze, hogy a kutyája érti-e, amit szeretne tőle, és ismét vezesse be a jutalomfalatos 
kiképzést. 
Mikor kezdődik a kiképzés: A nyakörvet csak a 6 hónaposnál idősebb vagy a 3,6 kg-nál nehezebb kutyáknál használja. Az alapvető utasítások 
kiképzését már azután elkezdheti, hogy a kutyakölyköt hazavitte. 
A nem kívánatos viselkedés leállítása: A stimulációs szintnek elégnek kell lennie ahhoz, hogy leszoktassa a kutyáját arról, amit csinál, és 
lehetőséget adjon a figyelmét arra irányítani, amit Ön szeretne tőle. A legjobb, ha az a viselkedés, amifelé a kutyát irányítja, nem 
keverhető össze azzal, amiről le akarja szoktatni. Például, ha az ugrálásról szeretné leszoktatni a kutyáját, és az „ül” utasítást szeretné 
adni neki, ne keverje az ugrálás tiltásával. 
Megjegyzés: A dicséretek vagy a jutalomfalatok használata a kutya helyes reakciója után azonnal kiváló módszer annak ösztönzésére, hogy 
ezt a viselkedését ismételje. Megerősítheti a kutyája és az Ön között zajló kommunikációra is. 
A nyakörv feltételhez kötése: Valószínűleg nem szeretné, ha a kutyája összekösse a kiképző nyakörv viseletét a statikus stimulációval. Ha a 
kutyája viseli a nyakörvet, ellenőrizze, hogy elég idő tölt-e játékkal, és hagyja, hogy a kutyája egyszerűen kutya legyen. 
Időzítés: Azért, hogy a statikus kiképzés helyesen működjön, nagyon fontos a megfelelő időzítés. A statikus stimulációt azonnal (két 
másodpercen belül) azután kellene alkalmaznia, hogy a kutya a nem elfogadható viselkedést mutatja. Ez segíti a kutyáját a nem kívánt 
viselkedésés a statikus stimuláció összekötésére. Ha a kutyája ideges, riadtan vagy zavarodottan viselkedik a statikus stimuláció hatására, 
függessze fel a statikus stimuláció használatát, és ellenőrizze, hogy a kutyája helyesen tanulta-e meg a viselkedést, amely elhárítja a statikus 
stimulációt és/vagy jutalmat ad neki. Például, a kutyájának meg kell tanulnia, hogy a lábai melletti séta az elfogadható viselkedés, és ő még 
azelőtt jutalomfalatot kap, hogy Ön viselkedéskorrekciót alkalmazna amiatt, mert húzza a pórázt. Ennek köszönhetően a kutyája nem lesz 
zavarodott és lehetőséget biztosít a viselkedése következményeinek ellenőrzésére. 
Megjegyzés: Minden héten ellenőrizze az érintő tüskék szorosságát. 

Keresse meg a kutyájának megfelelő stimulációt 
Fontos: Mindig a legalacsonyabb szinten kezdje, és fokozatosan emelje a szinteket. 

A távkiképző 1 hanggal, 1 rezgéssel és 15 statikus stimulációs szinttel rendelkezik. Ez teszi lehetővé a statikus stimulációs szint kiválasztását, 
amely a kutyájának a legmegfelelőbb. Csak akkor javasoljuk a hanggal és a rezgéssel vagy az alacsony szintű statikus stimulációval folytatott 
kiképzést, ha ez szükséges. Az esetek többségében az 1-7-es szint megfelelő lesz a kiképzéséhez. A 8-15-ös szintek zárva vannak, hogy 
emlékeztessék a magasabb szintű stimulációra lépésre. 
Miután felhelyezte a kutyára a nyakörvet a vevővel, meg kell találni a neki megfelelő felismerési szintet. A felismerési szint az a stimulációs 
szint, amit a kutya elkezd észlelni. A stimuláció ne legyen kellemetlen a kutya számára. A KUTYÁJÁNAK NEM KELLENE HANGOKAT KIADNIA 
ÉS NEM KELLENE PÁNIKABA ESNIE, AMIKOR A STATIKUS STIMULÁCIÓKAT KAPJA. HA EZ MEGTÖRTÉNIK, A STIMULÁCIÓS SZINT TÚL MAGAS 
ÉS CSÖKKENTENIE KELL. Ez utalhat a nyakörv túl lazaságára és a nem tökéletes érintkezésre is. Ellenőrizze, hogy illeszkedik a kutyáján a 
nyakörv, és az érintő tüskék érintkeznek-e a kutyája bőrével, de még mindig van hely egy ujjnak az érintő tüskék és a kutyája bőre között. A 
magasabb szintű stimulációkra adott közömbös válasz utalhat arra, hogy a nyakörv nincs megfelelően rögzítve, és az érintő tüskék nem 
érintkeznek a kutya bőrével (lásd „Nyakörv felhelyezése”). 

 

Kövesse a következő lépéseket, hogy megtalálja a kutya felismerésének megfelelő szintjét: 

1. Válassza a 0 szintet, nyomja meg a felső gombot 1 vagy 2 másodpercig. Ha a kutyája viselkedése picit megváltozik, 
például kíváncsian tekint körül a környezetében, vakarja a nyakörvet vagy hegyezi a fülét, jelzi a számára megfelelő 
felismerési szintet. 

2. Ha egyáltalán nem reagál, ismételje meg többször, mielőtt továbblépne a statikus stimulációra.
3. Válassza az 1-es szintet, nyomja meg a felső gombot 1 vagy 2 másodpercig.
4. Ha a kutyája egyáltalán nem reagál, ismételje meg többször ezt a stimulációs szintet, mielőtt továbblépne a következő 

szintre.
5. Addig növelje a stimulációs szintet, amíg a kutyája megbízhatóan nem reagál a statikus stimulációra. 

Megjegyzés: A távkiképzőben a 8-15-ös szintek zárva vannak. Ezek feloldásához nyomja meg és tartsa nyomva a 
felső és alsó nyomógombot a bal oldalon. 

 

Soha ne használja a kiképző nyakörvet az agresszív viselkedésformák korrekciójára vagy kizárására. Ha nem biztos abban, hogy a kutyája 
agresszív, a használata előtt forduljon az állatorvosához vagy a tanúsítvánnyal rendelkező kutyakiképzőhöz. 
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Gyakran feltett kérdések 

6. Ha a kutyája továbbra sem reagál a 15-ös szintre sem, ellenőrizze a nyakörv illeszkedését (lásd „Nyakörv felhelyezése”). A 
nyakörv működésének ellenőrzéséhez tesztelje a kezén alacsonyabb intenzitási szinteken. 

Ha minden fenti lépést kipróbált, de a kutyája semmilyen reakciót nem ad a stimulációra, kérjük lépjen kapcsolatban az 
Ügyfélszolgálatunkkal. 

Biztonságos a kutyám 
számára a statikus 
stimuláció? 

Bár a stimuláció kellemetlen lehet, a kutyára ártalmatlan. 

Mennyi idősen viselheti a 
kiképző nyakörvet a kutyám 
először? 

A kutyájának már képesnek kell lennie megtanulni az olyan alapvető 
utasításokat, mint az „ül” vagy a „marad”, de legalább 6 hónaposnak kell lennie a 
készülék viseletéhez. A nyakörv túl nagy lehet a 3,6 kg-nál könnyebb kutyák 
számára. 

Ha a kutyámat kiképezték, és 
hallgat az utasításaimra, 
állandóan viselnie kell a kiképző 
nyakörvet? 

Valószínűleg nem. Talán néha viselnie kell a viselkedése rögzüléséig. 

Vízálló a nyakörv és a vezérlő? Igen. 

Milyen hosszú ideig küldhet 
statikus stimulációt a 
kutyámnak folyamatosan? 

A statikus stimuláció küldés maximális időtartama 10 másodperc. 10 
másodperc után a sugárzás leáll, és a nyomógombot el kell engedni, majd 
újra meg kell nyomni a stimuláció újbóli sugárzásához. 

Utasítások a tesztelő fényre 
1. Kapcsolja be a nyakörvet.
2. Helyezze a tesztelő fény érintőit az érintőtüskékhez.
3. Nyomja meg a stimuláció gombját a vezérlőn.
4. A tesztelő fény kialszik. Megjegyzés: A magasabb stimulálási szinteken a fény erősebben világít.
5. Kapcsolja ki a nyakörvet.
6. Tegye félre a tesztelő fényt a következő használathoz.
Megjegyzés: Ha a tesztelő fény nem villog, cserélje ki az elemet a nyakörv vevőjében, majd végezze 
el újból a tesztelést. Ha a tesztelő fény még mindig nem világít, képjen kapcsolatba az 
ügyfélközponttal vagy látogasson el a honlapunkra. 
Fontos: A tesztelő fény az érintő tüskék megszorítására is használható. A nyakörv különleges vízálló érintő tüskékkel 
rendelkezik, amelyek elrepedhetnek, ha túlzottan meg vannak húzva.    Ha az érintő tüskéi kilazulnak, nem szorítsa 
meg erősebben, mint egy negyed fordulat, és ha szorosak az ujjnak. 
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Jótállás 
Hároméves nem átruházható korlátozott jótállás 
A termék előnye a gyártó által korlátozott jótállás. A teljes információk megtalálható a honlapunkon: www.petsafe.net 
vagy lépjen kapcsolatba a regionális ügyfélközpontunkkal. 
Ausztrália/Új-Zéland – Összhangban áll az ausztrál fogyasztói jogokkal, a hibákkal szembeni garanciákkal, amely 2012. január 
1-től érvényes, és a következő garanciákat nyújtják a termékre: Radio Systems Australia Pty Ltd. (a továbbiakban „Radio 
Systems”) kezességet vállal a nagykereskedelmi forgalmazónak vagy más vevőnek vagy a termék tulajdonosának, hogy ha a 
terméket házi fogyasztásra és a szabvánnyal összhangban használják, mentes lesz az anyaghibáktól vagy a gyártási hibáktól a 
vásárlástól számított három éven belül. „Az eredeti vásárló” olyan személy, aki eredetileg megvásárolta a terméket vagy az 
ajándékozott, aki a mi termékünket kicsomagolatlan állapotban átvette. A Radio Systems fedezi a használat kezdetétől 
számított három évig a szerelési munka és az alkatrész költségeit. Ezután az időszak után a termékekre és a szoftver 
módosításaira a társaság feltételei szerinti árakat érvényesítik. A korlátozott jótállás nem ruházható át, és automatikusan 
megszűnik, ha az eredeti vevő eladja a Radio Systems termékét, vagy átadja a telket, amelyen a Radio Systems terméket 
telepítették. 
Ez a korlátozott jótállás nem vonatkozik az állat rágásai, a vihar, a felelőtlenség, az átalakítás vagy a visszaélés által 
okozott károkra. A vevők, akik Ausztrálián, Új-Zélandon kívülre vagy nem engedéllyel rendelkező forgalmazótól vásárolják 
meg a terméket, vissza kell adniuk a terméket arra a helyre, ahonnan megvásárolták, ha gondjaik merülnek fel a 
jótállással. A Radio Systems semmilyen anyagi térítést, tárgyi térítést, sem a termék átalakítását nem nyújtja a jótállásban 
nem szereplő vélemény változás vagy más okok miatt. 
Panaszkezelési rend:
A panaszaival forduljon az ügyfélközpontunkhoz a www.petsafe.net honlapon vagy az adott régió márkaforgalmazójához: 

Szlovák Köztársaság / Cseh Köztársaság 
blue gray, s.r.o. 
Oremburská 2320/13 
97404 Banská Bystrica SZLOVÁKIA, 
honlap: www.petsafe.sk 
tel: +421 483810311 
Reklamációk fogadása: blue 
gray, s.r.o. 
Kremnička 47/A 
97405 Banská Bystrica SZLOVÁKIA, 
telefonszám: +421 483810311 

A reklamáció kitöltéséhez be kell mutatnia a vásárlást igazoló bizonylatot. A vásárlás igazolása nélkül a Radio Systems 
nem javítja meg a terméket, és nem nyújt térítést a sérült elemekre. A Radio Systems felkéri a fogyasztót az 
ügyfélközponttal történő kapcsolatfelvételre a jótállási szám beszerzése érdekében. Ha ezt elmulasztja, a reklamáció 
ügyintézésében 30 napos késésbe kerülhet. 
Ha a terméken sérülést észlel a vásárlástól számított 30 napon belül, a Radio Systems biztosítja a termék pótlását, amelyet a 
sérült termék elküldése előtt elküld. A csomagolási díjat a termék visszaadásakor beszámítják a sérült darab helyébe. A 
terméket a póttermék átvételét követő 7 napon belül vissza kell adni. Ha a terméken 30 napon túl észleli a sérülést, a terméket 
a fogyasztó a saját költségeire köteles visszaküldeni. A Radio Systems teszteli a terméket, és pótolja a sérült egységet, majd 
díjtalanul jótállással együtt visszaküldi azzal, hogy a termékre azonos jótállási idő vonatkozik. Ez a jótállás kiegészül az Önre a 
jogszabályokból érvényes további jogokkal és térítésekkel. A Radio Systems termékei olyan jótállással rendelkeznek, amelyek 
nem hagyhatók ki az Ausztrál Fogyasztói Felügyelőségből. Ön köteles megtéríteni vagy átfizetni a súlyos hibát, és kompenzálni 
bármilyen egyéb előrelátható veszteséget vagy kárt. Köteles a terméket megjavíttatni vagy pótolni, ha nem rendelkezik 
elfogadható minőséggel és a sérülés nem tesz hozzá a súlyos hibájához. Ha kérdése van, vagy bővebb információra van 
szükséges, kérjük lépjen kapcsolatba az ügyfélközpontunkkal a következő telefonszámokon: 1800 786 608 (Ausztrália) vagy 
0800 543 054 (Új-Zéland). 

http://www.petsafe.net/
http://www.petsafe.net/
http://www.petsafe.sk/
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Megfelelőség 
A készüléken végzett, a Radio Systems Corporation társaság által kifejezetten nem engedélyezett átalakítások vagy változtatások esetén megszűnhet a 
felhasználó készülékhasználati jogosultsága. 

A Radio Systems Corporation a saját felelőségére kijelenti, hogy a termékei megfelelnek a RED (2014/53/EU) és az RoHS (2011/65/EU) európai irányelvek 
3. cikke legfőbb követelményeinek. A Radio Systems Corporation társaság kifejezett engedélye nélküli a készüléken végzett jogosulatlan átalakítások és 
változtatások megsértik az EU RED szabályozásait, amivel megszűnik a személyek készülékhasználati jogosultsága és a készülékre érvényes jótállás. 

A Radio Systems Corporation a saját felelőségére kijelenti, hogy a termékei megfelelnek főbb követelményeknek és a vonatkozó szabályozásoknak. A 

megfelelőségi nyilatkozat megtalálható itt: www.petsafe.com/customercare/eu_docs.php. 

IC 
A készülék összhangban áll a kanadai ipari szabványokkal (RSS). A készülék használata a következő 2 feltételhez kötött: (1) A készülék nem okoz káros hatásokat, 
és (2) a készüléknek el kell fogadnia a készülék nem kívánatos műveletei által okozott hatásokat. 

ACMA 
A készülék összhangban áll az ACMA (Australian Communications and Media Authority) EMC-ben meghatározott követelményeivel. 

Fontos újrahasznosítási tanácsok 
Kérjük az országában érvényes elektronikus hulladékról szóló jogszabályok betartását. A készüléket újra kell 

hasznosítani. Ha a készülékre már nincs szüksége, ne dobja a kommunális hulladékba. Kérjük, adja vissza arra a helyre, ahol 
vásárolta, hogy besorolhassuk az újrahasznosítási rendszerünkbe. Ha ez nem lehetséges, kérjük, hogy lépjen kapcsolatba az 
ügyfélközpontunkkal a bővebb információkért. 

Elemek ártalmatlanítása 
Számos országban előírás az elemek szelektív gyűjtése; ellenőrizze az előírásokat a saját országában. 

A használat feltételei és a korlátozott felelősség 
1. A használat feltételei

A termék használata a jelen használati utasításban szereplő feltételek és figyelmeztetések változtatások nélküli elfogadásához kötött. A termék 
használatával beleegyezését adja a megadott feltételekkel. Ha ezeket nem fogadja el, kérjük vigye vissza a nem használt terméket eredeti 
csomagolásban, fizesse ki a postaköltséget vagy lépjen kapcsolatba az illetékes ügyfélközponttal, és a bizonylat bemutatása ellenében visszakapja a 
teljes vételárat. 

2. A helyes használat
A terméket kutyakiképzést igénylő kutyáknak tervezték. A kutyák specifikus temperamentuma és/vagy mérete, tömege nem feltétlenül teszi 
alkalmassá a készülék használatára (lásd még „Hogyan működik a rendszer” fejezetet). A Radio Systems Corporation társaság azt javasolja, hogy ne 
használja a terméket, ha a kutyája agresszív, és nem vállalja az egyedi esetekből eredő felelősséget a megfelelőségért. Ha nem biztos abban, hogy a 
termék alkalmas-e az Ön kutyájának, a készülék használata előtt forduljon az állatorvosához vagy a tanúsítvánnyal rendelkező kutyakiképzőhöz. A 
helyes használat feltételezi a teljes használati utasítás és a specifikus figyelmeztetése átolvasását. 

3. A jogszerűtlen vagy a tiltott felhasználás
A termék csak a kutyákon történő használatra szolgál. A termék nem alkalmas fájdalom, sérülések vagy provokáció okozására. Ha az adott célra 
használják, az az adott ország szövetségi vagy állami jogszabályaiba ütközhet. 

4. Korlátozott felelősség
A Radio Systems Corporation sem az egyéb partnervállalata semmilyen körülmények között nem vállalja a felelőséget a (i) közvetett, a büntetőjogi, a 
véletlenszerű, a különleges vagy a következményes károkért, és/vagy (ii) a termékkel való visszaéléssel kapcsolatban keletkezett veszteségekért vagy 
károkért. A vevő vállalja a termékhasználatból eredő a teljeskörű felelősséget a jogszabályi mértékben. 

5. A feltételek változása
A Radio Systems® Corporation fenntartja a termékhasználat megadott feltételeinek változtatását. Ha az ilyen változtatásokról a termék használata elő 
tudomást szerzett, ezek az Ön termékére ugyanígy érvényesek. 

http://www.petsafe.com/customercare/eu_docs.php
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Petsafe produkty sú navrhnuté aby zlepšili vzťah medzi vami a vaším domácim 
miláčikom. Pre viac informácií o našom širokom výbere produktov, ktorý 
zahŕňa Systémy na zadržanie, vyhýbanie sa, tréningové systémy, kontrolu 

štekania, psie dvierka, zdravie a wellness, manažment odpadu a produkty pre 
hranie sa a výzvy, navštívte prosím 

www.petsafe.net.

Petsafe produkty jsou navrženy aby zlepšily vztah mezi vámi a vaším domácím 
mazlíčkem. Pro více informací o našem širokém výběru produktů, který 

zahrnuje Systémy na zadržení, vyhýbání se, tréninkové systémy, kontrolu 
štěkání, psí dvířka, zdraví a wellness, management

odpadu a produkty pro hraní a výzvy, navštivte prosím www.petsafe.net

A PetSafe termékeket az Ön és a kutyája közötti viszony javítására tervezték. A 
visszatartást, elkerülést igénylő, továbbá a kiképzési rendszereket tartalmazó, 

ugatásgátló rendszereket, kutyaajtókat, egészség és wellness termékeket, a 
hulladékgazdálkodást és a játékra és kihívásokra szóló termékeket érintő 

termékpalettánkról szóló bővebb információkért látogasson el 
www.petsafe.net. webáruházunkba.
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